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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 389/76
of 17 February 1976

fixing the dates of the end of the 1975/76 marketing year and of the beginning
of the 1976/77 marketing year for beef and veal

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, .

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1855/74 (2), and in particular the
second paragraph of Article 4 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, pursuant to the first paragraph of Article 4
of Regulation (EEC) No 805/68, the marketing year
normally begins on the first Monday in April;
whereas, following the development of the economic
situation in the beef and veal sector, it has become
necessary to fix an earlier date for the beginning of
the 1976/77 marketing year,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For beef and veal, the 1975/76 marketing year shall
end on 14 March 1976 and the 1976/77 marketing
year shall begin on 15 March 1976.

However, for the application of the premium referred
to in Article 6 of Regulation (EEC) No 464/75 (®), the
1975/76 marketing year shall end on 4 April 1976,
but the period of application of the premium in any
given region may not exceed 12 months.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 February 1976.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 26
(*) O] No L 195, 18. 7. 1974, p. 14.

For the Council
The President
J. HAMILIUS

() OJ No L 52, 28. 2. 1975, p. S.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 390/76
of 17 February 1976

amending Regulation (EEC) No 464/75 establishing systems of premiums for
producers of bovine animals

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 42
and 43 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regafd to the opinion of the European Parlia-
ment (1),

Whereas the system of premiums for producers of
bovin¢ animals, introduced by Regulation (EEC) No
464/75 (%), ends on 29 February 1976 ; whereas Regula-
tion (EEC) No 389/76 (*) laid down that the 1976/77
marketing year shall begin on 15 March 1976;
whereas it should therefore be laid down that the
amount of the premiums referred to in Article 1 of
Regulation (EEC) No 464/75 can be granted at an
unchanged national currency level until the end of
the 1975/76 marketing year,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 1 (2) of Regulation (EEC) No 464/75 shall be
replaced by the following :

‘2. In addition, Member States are hereby autho-
rized to grant, for the animals referred to in para-
graph 1, a supplementary national premium, the
amount of which can vary in time, up to a
maximum of :

— 52 units of account for the period from 1 May
1975 to 29 February 1976,

— 77-06 units of account for the -period from 1 to
14 March 1976, for each adult bovine animal.

Article 2

Article 2 (1) of Regulation (EEC) No 464/75 shall be
replaced by the following :
‘1. The grant of the premiums shall be subject
to proof that slaughter has taken place in the
Community during the period :

— from 1 May 1975 to 29 February 1976 as
regards the premium referred to in Article 1
(1),

— from 1 May 1975 to 14 March 1976 as regards
the premium referred to in Article 1 (2))

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. '

Done at Brussels, 17 February 1976.

(1) Opinion delivered on 12. 2. 1976 (not yet published in the
Official Journal).

() OJ No L 52, 28. 2. 1975, p. S.

(%) See page 1 of this Official Journal.

For the Council

The President
J. HAMILIUS
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 391/76
of 17 February 1976

fixing the dates for the end of the 1975/76 milk year and the beginning of the
1976/77 milk year

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products (!), as last
amended by Regulation (EEC) No 740/75 (3), and in
particular Article 2 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, according to the first paragraph of Article 2
of Regulation (EEC) No 804/68, the milk year
normally begins on 1 April and ends on 31 March the
following year; whereas under Council Regulation
(EEC) No 127/76 of 20 January 1976 fixing the dates
for the end of the 1975/76 milk year and the begin-
ning of the 1976/77 milk year (}), the 1975/76 milk
year ends on 29 February 1976 and the 1976/77 milk
year begins on 1 March 1976

Whereas, as a result of developments in the economic
situation in the milk and milk products sector, it has
become necessary to fix 14 March 1976 as the end of
the 1975/76 milk year and 1§ March 1976 as the
beginning of the 1976/77 milk year,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 1 of Regulation (EEC) No 127/76, ‘14
March 1976’ shall be substituted for ‘29 February
1976 and ‘15 March 1976’ shall be substituted for ‘1
March 1976’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 February 1976.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 74, 22. 3. 1975, p. 1.
() OJ No L 14, 23. 1. 1976, p. S.

For the Council
The President
J. HAMILIUS
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 392/76
of 23 February 1976

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-

ization of the market in cereals ('), as amended by.

Regulation (EEC) No 3058/75(2), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 38/76 (}) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 38/76, to the offer

prices and today’s quotations known to the Commis-
sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on the products listed
in Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 24 February
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 February 1976.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 306, 26. 11. 1975, p. 3.
() O] No L 6, 13. 1. 1976, p. 1.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 23 February 1976 fixing the import levies on cereals and

on wheat or rye flour groats and meal

(u.a./metric ton)

CCT
heading
No

Description of goods

Levies

1001 A
1001 B
10.02
10.03
10.04
1005B

10.07 A
10.07 B
10.07C
10.07 D
1101 A
11.01 B
1102A1la
11.02A1b

Common wheat and meslin

Durum wheat

Rye

Barley

Oats

Maize other than hybrid maize for
sowing

Buckwheat

Millet

Grain sorghum

Canary seed ; other cereals

Wheat or meslin flour

Rye flour

Durum wheat groats and meal

Common wheat groats and meal

2642
5125 (1) ()
5302 (¢)
22-52
14-89

33710)¢)

231
1377 (%)
33524

0 )
48-57
8583
9005
51-45

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a/metric ton.

(3) Where maize originated in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 ua/metric ton as provided for in Regulation (EEC) No

1599/75.

(?) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
’ reduced by 1-50 u.a./metric ton.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(*) Where wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country
to the Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./metric ton.

(¢) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 2754/75 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 393/76
of 23 February 1976

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (1), as amended by
Regulation (EEC) No 3058/75(%), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2832/75 (*) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 24 February
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 February 1976.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O No L 306, 26. 11. 1975, p. 3.
(®) OJ No L 283, 1. 11. 1975, p. 4.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 23 February 1976 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(u.a./ metric ton)
CCT Current 1st period 2nd period 3rd period
heading Description of goods
No 2 3 4 s
1001 A Common wheat and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 606
10.02 Rye 0 0 0 2:42
10.03 Barley 0 0 0 339
10.04 Oats 0 121 121 8-27
1005 B Maize other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0-81
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0-81
10.07 D Other 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(u.a./ metric ton)
CCT Ist 2nd 3rd 4th
heading Description of goods Current period period period period
No 2 3 4 s 6
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour . 0 0 0 0 0
11.07 A1 (b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 All (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 6-03 603
11.07 AIL(b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 451 451
11.07 B Roasted malt 0 0 0 525 525
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 394/76
of 23 February 1976

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 3058/75(?), and in particular
Article 15 (7) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1675/75 (3),
as last amended by Regulation (EEC) No 382/76 (%);

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1675/75
to the information at present available to the Commis-

sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The levies referred to in Article 15 (1) of Regulation
(EEC) No 3330/74 are, in respect of white sugar and
standard quality raw sugar, hereby fixed as shown in
the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 24 February
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 February 1976.

(1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() OJ No L 306, 26. 11. 1975, p. 3.
() OJ No L 168, 1. 7. 1975, p. 61.

() OJ No L 45, 21. 2. 1976, p. 32.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 23 February 1976 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(4.a/100 kg)
CCT
heading Description of goods Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, solid :
A. Denatured :
I. White sugar 7-11
II. Raw sugar 545(Y)
B. Undenatured :
I. White sugar 7:11
II. Raw sugar 545 ("

(") Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable is calculated in accordance with

the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 29 October 1975

authorizing the French Republic not to apply Community treatment to radio

receivers, whether or not combined with a sound recorder or reproducer falling

within heading No 85.15 A III of the Common Customs Tariff, originating in
Taiwan and in free circulation in the other Member States

(Only the French text is authentic)

(76/230/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty made on 22
October 1975 by the French Government to the
Commission by telex from the office of its Permanent
Representative to the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
radio receivers, whether or not combined with a sound
recorder or reproducer falling within heading No
85.15 A III of the Common Customs Tariff, origi-
nating in Taiwan and in free circulation in the other
Member States,

Whereas it appears from the application of Article
115 that France is not at present opening any new
import possibilities for the products concerned from
Taiwan ;

Whereas differences in the measures of commercial
policy taken in connection with these products by
France and by the other Member States as regards
Taiwan are giving rise to deflection of trade ;

Whereas this deflection of trade is preventing the
execution of the abovementioned measures of
commercial policy currently being taken by France as
regards Taiwan ;

Whereas it is not possible at the present time to set in
motion the machinery for bringing about the neces-
sary cooperation from the other Member States ;

Whereas, in order to ensure that the implementation
of the abovementioned commercial policy measures is
not obstructed, authorization should be given, for a
limited period, for the application of protective
measures, under the first paragraph of Article 115,
subject to the conditions laid down by the Commis-
sion Decision of 12 May 1971 ('), and in particular
Article 1 thereof,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The French Government is authorized not to apply
Community treatment to imports of the following
products, where they originate in Taiwan and are in
free circulation in the other Member States, and in
respect of which applications for import licences were
lodged after 13 October 1975 :

cCT
heading Description of goods
No
85.15 A 1lI Radio receivers, whether or not combined
with a sound recorder or reproducer

(") OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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Article 2 Done at Brussels, 29 October 1975.

This Decision shall apply until the opening of new
import possibilities of the product in question into
France from Taiwan and in any case not later than 29
February 1976. For the Commission

Article 3 Christopher SOAMES

This Decision is addressed to the French Republic. Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 4 December 1975

authorizing the Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the

Kingdom of the Netherlands not to apply Community treatment to certain

men’s and boys’ under garments other than shirts falling within heading No ex

61.03 of the Common Customs Tariff, originating in Taiwan and in free circula-
tion in the Federal Republic of Germany

(Only the French and Dutch texts are authentic)

(76/231/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 28
November 1975 by the Governments of the Benelux
countries to the Commission by telex from the Office
of the Permanent Representative of the Kingdom of
the Netherlands to the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
certain men’s and boys’ under garments other than
shirts falling within heading No ex 61.03 of the
Common Customs Tariff, originating in Taiwan and
in free circulation in the Federal Republic of
Germany,

Whereas imports into the Community of the products
in question originating in Taiwan are subject to a
Community quantitative quota established by Council
Regulation (EEC) No 1783/75 of 10 July 1975 on
rules for imports of certain textile products originating
in Taiwan (!);

Whereas this quota is administered by allocation
among the Member States, as determined by Commis-
sion Regulation (EEC) No 1849/75 of 18 July 1975
allocating quantitative quotas in respect of imports
into the Community of certain textile products origi-
nating in Taiwan (2), and whereas the quota shares allo-
cated for 1975 to the Benelux countries and the
Federal Republic of Germany are 195 metric tons and
327 metric tons respectively ;

Whereas, since it was not possible when the Commu-
nity quota was opened to achieve full alignment of
the import arrangements previously applied in the
Member States, the above Regulation (EEC). No
1783/75 provides, as a temporary measure, for a dero-
gation from the principle of equal and continuous
access for all importers to Community quotas by stipu-

(1) OJ No L 182, 12. 7. 1975, p. 2.
() OJ No L 189, 21. 7. 1975, p. 24.

lating that the quota in question be allocated initially
on the basis of the volumes of imports previously
admitted into the various Member States and need be
adjusted only progressively to the supply requirements
of the markets;

Whereas for this reason the allocation of the quota in
question still involves certain disparities in the quota
shares fixed for the various Member States in relation
to the supply requirements of the markets concerned ;

Whereas these disparities have caused in the Benelux
countries a flow of imports of the products in ques-
tion, originating in Taiwan and in free circulation in
the Federal Republic of Germany, which threatens to
continue and to grow;

Whereas according to information supplied by the
Governments of the Benelux countries there are
serious economic difficulties in the branch of the
textile industry concerned resulting in a progressive
decline of production and a constant reduction of the
number of workers employed in that sector;

Whereas these economic difficulties are caused largely
by unequal conditions of competition with certain
countries (including Taiwan), whereby such countries
are enabled to export at prices lower than those of
producers in the Benelux countries ;

Whereas the indirect imports in question, which
would be in addition to those already effected, would
be likely to aggravate these economic difficulties ;

Whereas it is not possible at the present time to set in
motion the machinery for bringing about the neces-
sary cooperation from the Federal Republic of
Germany ;

Whereas authorization should be given, for a limited
period, for the application of protective measures,
under the first paragraph of Article 115, subject to the
conditions laid down by the Commission Decision of
12 May 1971 (), and in particular Article 1 thereof,

() OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of
Luxembourg and the Kingdom of the Netherlands are
authorized not to apply Community treatment to
imports of the following products :

CCT
heading Description of goods
No
ex 61.03 Men’s and boys’ under garments other
than shirts )

where they originate in Taiwan and are in free circula-
tion in the Federal Republic of Germany, and in
respect of which applications for import licences were
lodged after 19 November 1975.

Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in the Benelux countries for the importation of
the products in question from Taiwan and in any case
not later than 31 December 1975.

Article 3

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the
Kingdom of the Netherlands.

Done at Brussels, 4 December 1975.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 20 January 1976

authorizing the Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the

Kingdom of the Netherlands not to apply Community treatment to certain

men’s and boys’ under garments other than shirts falling within heading No ex

61.03 of the Common Customs Tariff, originating in Taiwan and in free circula-
tion in the Federal Republic of Germany

(Only the French and Dutch texts are authentic)

(76/232/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 14
January 1976 by the Governments of the Benelux
countries to the Commission by telex from the Office
of the Permanent Representative of the Kingdom of
the Netherlands to the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
certain men’s and boys’ under garments other than
shirts falling within heading No ex 61.03 of the
Common Customs Tariff, originating in Taiwan and
in free circulation in the Federal Republic of
Germany,

Whereas imports into the Community of the products
in question originating in Taiwan are subject to a
Community quantitative quota established by Council
Regulation (EEC) No 1783/75 of 10 July 1975 on
rules for imports of certain textile products originating
in Taiwan (1) ;

Whereas this quota is administered by allocation
among the Member States, as determined by Commis-
sion Regulation (EEC) No 1849/75 of 18 July 1975
allocating quantitative quotas in respect of imports
into the Community of certain textile products origi-
nating in Taiwan (?), and whereas the quota shares allo-
cated for 1976 to the Benelux countries and the
Federal Republic of Germany are 196 metric tons and
339 metric tons respectively ;

Whereas, since it was not possible when the Commu-
nity quota was opened to achieve full alignment of
the import arrangements previously applied in the
Member States, the above Regulation (EEC) No
1783/75 provides, as a temporary measure, for a dero-
gation from the principle of equal and continuous
access for all importers to Community quotas by stipu-

(1) OJ No L 182, 12. 7. 1975, p. 2. *
() O No L 189, 21. 7. 1975, p. 24.

lating that the quota in question be allocated initially
on the basis of the volumes of imports previously
admitted into the various Member States and need be
adjusted only progressively to the supply requirements
of the markets;

Whereas for this reason the allocation of the quota in
question still involves certain disparities in the quota
shares fixed for the various Member States in relation
to the supply requirements of the markets concerned ;

Whereas these disparities have caused in the Benelux
countries a flow of imports of the products in ques-
tion, originating in Taiwan and in free circulation in
the Federal Republic of Germany, which threatens to
continue and to grow;

Whereas according to information supplied by the
Governments of the Benelux countries there are
serious economic difficulties in the branch of the
textile industry concerned resulting in a progressive
decline of production and a constant reduction of the
number of workers employed in that sector;

Whereas these economic difficulties are caused largely
by unequal conditions of competition with certain
countries (including Taiwan), whereby such countries
are enabled to export at prices lower than those of
producers in the Benelux countries ;

Whereas the indirect imports in question, which
would be in addition to those already effected, would
be likely to aggravate these economic difficulties ;

Whereas it is not possible at the present time to set in
motion the machinery for bringing about the neces-
sary cooperation from the Federal Republic of
Germany ;

Whereas authorization should be given, for a limited
period, for the application of protective measures,
under the first paragraph of Article 115, subject to the
conditions laid down by the Commission Decision of
12 May 1971 (), and in particular Article 1 thereof,

() OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of
Luxembourg and the Kingdom of the Netherlands are
authorized not to apply Community treatment to
imports of the following products :

CCT
heading Description of goods
No
ex 61.03 Men’s and boys’ under garments other
than shirts

where they originate in Taiwan and are in free circula-
tion in the Federal Republic of Germany, and in
respect of which applications for import licences were
lodged after 1 January 1976.

Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in the Benelux countries for the importation of
the products in question from Taiwan and in any ‘case
not later than 31 December 1976.

Article 3

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the
Kingdom of the Netherlands.

Done at Brussels, 20 January 1976.

For the Commission
Christopher SOAMES

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 11 February 1976

on the issue of import licences following the applications made in accordance
with Article 11 of Regulation (EEC) No 76/76

(76/233/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1855/74 (%), and in particular
Article 21 (2) thereof,

Whereas in accordance with Article 11 of Commis-
sion Regulation (EEC) No 76/76 of 16 January 1976,
setting up a system linking imports of beef and veal
products effected by way of protective measures with
the sale of beef held by intervention agencies (3), appli-
cations for import licences may be made by way of
terminating the so-called EXIM system ;

Whereas the applications submitted during the pres-
cribed period involve a total quantity of about 4 000
metric tons; whereas import licences should be
granted following the applications made,

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 195, 18. 7. 1974, p. 14.
) OJ No L 10, 17. 1. 1976, p. 21.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
Applications for import licences submitted in accor-
dance with Article 1 of Regulation (EEC) No 76/76
shall be granted.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 11 February 1976.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission

[
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COMMISSION DECISION
of 11 February 1976

fixing the maximum export refund for the sixteenth partial invitation to tender
for white sugar issued under Regulation (EEC) No 2101/75

(76/234/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi-
zation of the market in sugar (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 3058/75(?), and in particular
Article 19 (4) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2101/75
of 11 August 1975 on a standing invitation to tender
to determine levies and/or refunds on export of white
sugar (°), as last amended by Regulation (EEC) No
247/76 (*), requires Member States to carry out partial
invitations to tender for the export of white sugar;

Whereas, pursuant to Article 9 (1) of Regulation (EEC)
No 2101/75, a maximum export refund shall be fixed,
as the case may be, account being taken in particular
of the state and foreseeable development of the
Communitv and world markets in sugar, for the
partial invitation to tender in question ;

Whereas, following an examination of the tenders
submitted in response to the sixteenth partial invita-
tion to tender, the provisions set out in Article 1
should be adopted ;

(1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
(?) OJ No L 306, 26. 11. 1975, p. 3.
() OJ No L 214, 12. 8. 1975, p. 5.
(*) O No L 30, 5. 2. 1976, p. 7.

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Sugar,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
The maximum export refund for the sixteenth partial
invitation to tender for white sugar issued under Regu-

lation (EEC) No 2101/75 is hereby fixed at 5-290
units of account per 100 kilogrammes.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 11 February 1976.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 11 February 1976

on the fixing of minimum selling prices for boned beef put up for sale by tender
in accordance with Regulation (EEC) No 79/75

(76/235/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1855/74 (%), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas, pursuant to Article 11 of Commission Regu-
lation (EEC) No 216/69 of 4 February 1969 on
detailed rules of application for the disposal of frozen
beef and veal bought in by intervention agencies (3),
the minimum selling prices for the products put up
for sale by tender should be fixed taking into account
tenders submitted ;

Whereas, in accordance with Article 1 of Commission
Regulation (EEC) No 79/75 of 14 January 1975 on
the sale by periodic tendering procedure of boned
beef held by the intervention agencies (*), as amended
by Regulation (EEC) No 1282/75(%), tenders have
been invited for certain quantities of boned beef and
veal, whereas consequently the minimum selling
prices should be fixed ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 195, 18. 7. 1974, p. 14.
() OJ No L 28, 5. 2. 1969, p. 10.
() OJ No L 10, 15. 1. 1975, p. 9.
() OJ No L 131, 22. 5. 1975, p. 17.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1. The minimum selling prices for boned beef
stored by the intervention agencies which are to be
adopted for the invitation to tender held in accor-
dance with Regulation (EEC) No 79/75, for which the
time limit for submitting bids was the first Monday of
February 1976, shall be as set out in the Annex to this
Decision.

2.  Tenders submitted in response to the invitation

referred to in paragraph 1 shall be rejected unless they
are for the products listed in the Annex.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 11 February 1976.

For the Commission
P.]J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEXE — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — ANNEX — BILAG

DANMARK (1)
Prix de vente minimaux
Mindestverkautspreise
Prezzi minimi di vendita
Produits — Erzeugnisse — Prodotti Minimumverkoopprijzen
Produkten — Products — Produkt Minimum selling prices

Mindstesalgspris
UC/t — RE/t — UC/t — R.E./ton —
u.a./metric ton — RE/t

Frosset udbenet okseked fra ungtyre af farste

kvalitet :
Fileter 2705
Merbrad 3851
Frosset udbenet okseked fra keer af ferste
kvalitet :
Forfjerdinger 1425
Fileter 2751
Maerbrad 4024

Frosset udbenet okseked fra keer med
kalvetender af forste kvalitet :

Merbrad 3958

() Avis d’adjudication no DK P 13, JO no C 16 du 23. 1. 1976, p. 31.

(') Ausschreibung Nr. DK P 13, ABL Nr. C 16 vom 23. 1. 1976, S. 31.

(') Bando di gara n. DK P 13, GU n. C 16 del 23. 1. 1976, pag. 31.

(') Bericht van inschrijving nr. DK P 13, PB nr. C 16 van 23. 1. 1976, blz. 31.
() Notice of invitation to tender No DK P 13, OJ No C 16, 23. 1. 1976, p. 31.
() Licitationsbekendtgerelse nr. DK P 13, EFT nr. C 16 af 23. 1. 1976, s. 31.

FRANCE (2)

Prix de vente minimaux
Mindestverkaufspreise

Prezzi minimi di vendita

Produits — Erzeugnisse — Prodotti Minimumverkoopprijzen

Produkten — Products — Produkt Minimum selling prices

Mindstesalgspris

UC/t — RE/t — UC/t — R.E./ton —

u.a./metric ton — RE/t

Viande bovine désossée, congelée, provenant

de quartiers avant de vaches et de beeufs :
Caisses «A» (collier, basses cétes, épaule
moins la boule de macreuse) 1475
Caisses « M » (boules de macreuse) 2455

Viande bovine désossée, congelée, provenant
de quartiers arriére de vaches :

Caisses de tende de tranche 2 490
Caisses de tranche grasse 2348

(?) Avis d'adjudication no F P 11, JO no C 16 du 23. 1. 1976, p. 23.

(?) Ausschreibung Nr. F P 11, ABL. Nr. C 16 vom 23. 1. 1976, S. 23.

(3) Bando di gara n. F P 11, GU n. C 16 del 23. 1. 1976, pag. 23.

(?) Bericht van inschrijving nr. F P 11, PB nr. C 16 van 23. 1. 1976, blz. 23.
(2} Notice of invitation to tender No F P 11, OJ No C 16, 23. 1. 1976, p. 23.
(?) Licitationsbekendtgerelse nr. F P 11, EFT nr. C 16 af 23. 1. 1976, s. 23.
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BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND (%)

Prix de vente minimaux
Mindestverkaufspreise
Prezzi minimi di vendita
Produits — Erzeugnisse — Prodotti Minimumverkoopprijzen
Produkten — Products — Produkt Minimum selling prices
Mindstesalgspri-
UC/t — RE/t — UC/t — R.E./ton —
ua./metric ton — RE/t

Entbeintes, schockgefrorenes Rindfleisch von

Ochsen :
Filets mit Kopf, ohne Strang 5130
Roastbeefs 3635
Hiiftstiicke 2179
Oberschalen 2375

Entbeintes, schockgefrorenes Rindfleisch von

Jungbullen :
Filets mit Kopf, ohne Strang 5169
Unterschalen 2263
Hiiftstiicke 2095

(%) Avis d’adjudication ne D P 10, JO ne C 16 du 23. 1. 1976, p. 27.

(%) Ausschreibung Nr. D P 10, ABL. Nr. C 16 vom 23. 1. 1976, S. 27.

(%) Bando di gara n. D P 10, GU n. C 16 del 23. 1. 1976, pag. 27.

(%) Bericht van inschrijving nr. D P 10, PB nr. C 16 van 23. 1. 1976, blz. 27.
(3) Notice of invitation to tender No D P 10, OJ No C 16, 23. 1. 1976, p. 27.
(%) Licitationsbekendtgerelse nr. D P 10, EFT nr. C 16 af 23. 1. 1976, s. 27.

IRELAND ()

Prix de vente minimaux
Mindestverkaufspreise
Prezzi minimi di vendita
Produits — Erzeugnisse — Prodotti Minimumverkoopprijzen
Produkten — Products — Produkt Minimum selling prices
Mindstesalgspris
UC/t — RE/t — UC/t — R.E./ton —
ua/metric ton — RE/t

Frozen boned beef from animals of the
categories Steers 1 and 2 and Heifers 2:

Boned forequarters excluding the cube rolls 1210
Cube rolls 2599
Fillets 3800
Striploins 2700
Insides 2080
Outsides 1913
Knuckles 1 880
Butts : 1912

Frozen boned beef from animals of the
category Cows 1:

Fillets 3567
Striploins 2170
Hindquarters excluding the fillets and

striploins 1270

(4) Avis d’adjudication no Irl. P 13, JO ne C 16 du 23. 1. 1976, p. 38.

(*) Ausschreibung Nr. Irl. P 13, ABL. Nr. C 16 vom 23. 1. 1976, S. 38.

(4) Bando di gara n. Irl. P 13, GU n. C 16 del 23. 1. 1976, pag. 38.

(*) Bericht van inschrijving nr. Irl. P 13, PB nr. C 16 van 23. 1. 1976, blz. 38.
(*) Notice of invitation to tender No Irl. P 13, OJ No C 16, 23. 1. 1976, p. 38.
(4) Licitationsbekendtgerelse nr. Irl. P 13, EFT nr. C 16 af 23. 1. ,976, s. 38.
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COMMISSION DECISION
of 12 February 1976

amending the Commission Decision of 22 December 1972 authorizing the
Federal Republic of Germany to sell butter at a reduced price in the form of
concentrated butter

(Only the German text is authentic)

(76/236/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products (), as last
amended by Regulation (EEC) No 740/75 (?), and in
particular Article 6 (7) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
985/68 of 15 July 1968 laying down general rules for
intervention on the market in butter and cream (3), as
last amended by Regulation (EEC) No 2714/72 (%), and
in particular Article 7 (a) thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 349/73 of 31 January 1973 on the sale at reduced
prices of intervention butter for direct consumption as
concentrated butter (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 2586/75(%), which replaced Regulation
(EEC) No 2561/72 (’), the Commission Decision of 22
December 1972 authorizing the Federal Republic of
Germany to sell butter at a reduced price in the form
of concentrated butter (8), as last amended by the Deci-
sion of 31 October 1975(%), fixed the quantity of
butter to be processed by that Member State at 14 500
metric tons ; whereas this quantity is now exhausted ;
whereas it should therefore be increased to 15 500
metric tons ;

Whereas, having regard to the storage position in the
Community, the date should be amended by which

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(?) O] No L 74, 22. 3. 1975, p. 1.
(?) OJ No L 169, 18. 7. 1968, p. 1.
(*) OJ No L 291, 28. 12. 1972, p. 15.
() O] No L 40, 13. 2. 1973, p. 1.
() O] No L 263, 11. 10. 1975, p. 18.
. () OJ No L 274, 7. 12. 1972, p. 12.
(%) O No L 303, 31. 12. 1972, p. 41.
(®) OJ No L 291, 11. 11. 1975, p. 21.

butter must have been placed into public storage in
order to be able to be supplied thereunder;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1. In Article 1 of the Decision of 22 December
1972, the quantity ‘14 500 metric tons’ is replaced by
‘15 500 metric tons’.

2. In Article 2 of the Decision of 22 December
1972, the date ‘1 June 1975 is replaced by ‘1
December 1975’

Article 2

This Decision is addressed to the Federal Republic of
Germany.

Done at Brussels, 12 February 1976.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission

g
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COMMISSION DECISION
of 12 February 1976

fixing the maximum export refund for common wheat under the invitation to
tender issued in Regulation (EEC) No 1841/75

(76/237/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as amended by Regula-
tion (EEC) No 3058/75(%);

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (}), and
in particular Article 5 thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1841/75 of 17 July 1975 on an invitation to tender for
the levy and/or the refund for the export of common
wheat to the countries of Zone I and Portugal (%), as
amended by Regulation (EEC) No 3262/75 (%), and in
particular Article 10 (1) thereof,

Whereas an invitation to tender for the export levy
and/or refund on common wheat was issued under
Regulation (EEC) No 1841/75; whereas the notice of
invitation to tender (¢), as amended on 16 December
1975 (7), associated with this Regulation specified that
the total tonnage for which the export levy and/or
refund could be fixed was approximately 1000 000
metric tons;

Whereas Article 10(1) of Regulation (EEC) No
1841/75 allows the Commission, in accordance with
the procedure laid down in Article 26 of Regylation
(EEC) No 2727/75, to fix a maximum export refund ;
whereas, when this maximum refund is being fixed,
account must be taken of the criteria set out in Arti-
cles 2 and 3 of Regulation (EEC) No 2746/75;

whereas Article 10(2) of Regulation (EEC) No
1841/75 stipulates that the award is made to any
tenderer whose tender indicates a rate of refund equal
to or less than such maximum export refund and to
any tenderer who has tendered for an export levy;

Whereas it follows from applying these rules to the
present situation on the market for the cereal in ques-
tion that the maximum export refund should be fixed
as shown in Article 1; whereas the tonnage of
common wheat to which this maximum applies is
130 000 metric tons;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum export refund for common wheat fixed
on the basis of tenders submitted for 12 February
1976 is hereby fixed at 3396 units of account per
metric ton.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 12 February 1976.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission

(') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(?) O] No L 306, 26. 11. 1975, p. 3.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.

() O No L 187, 18. 7. 1975, p. 20.
() OJ No L 324, 16. 12. 1975, p. S.
(¥) OJ No C 162, 18. 7. 1975, p. 7.

() OJ No C 288, 16. 12. 1975, p. 4.,



EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURO-
NORMS in German, French, Italian and Dutch

Price in EMA
units of account
EURONORM 25-72 Aciers de construction d’usage général . . 1,45
EURONORM 43-72 Téles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et appareils soumis & pression
— Nuances et qualités . . . .. 1,00
EURONORM 49-72 Mesure de la rug051te des prodults minces en acier laminés a froid et non
revétus . . .. . .. .. 0,50
EURONORM 50-72 Analyse chlquue des matériaux sidérurgiques — Dosage de Pazote dans les
aciers — Méthode spectrophotométrique . . e 0,85
EURONORM 74-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du cuivre dans les
aciers et les fontes — Méthode photométrique . . 0,50
EURONORM 100-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les
aciers et les fontes — Méthode photométrique . . 0,50
EURONORM 108-72 Fil-machine rond en acier pour articles de boulonnerie formés a froid —
Dimensions et tolérances . . 0,85
EURONORM 109-72 Essais conventionnels de dureté Rockwell — Echelles Rockwell HRN et HRT
— Echelles Rockwell HRB’ et HR 30 T° pour produits minces . 1,00
EURONORM 113-72 Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascicules 12 3 . 2,00
EURONORM 114-72 Détermination de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers
inoxydables austénitiques — Essai de corrosion en milieu acide sulfurique —
sulfate cuivrique (essai dit de Monypenny-Strauf) . B 1)
EURONORM 116-72 Détermination de la profondeur conventionnelle de trempe apres chauffage
superficiel . A e e e e e e e 0,50
EURONORM 120-72 Tbles et bandes pour bouteilles 2 gaz soudées en acier .. 0,50
EURONORM 121-72 Détermination de la résistance a l'attaque intergranulaire des aciers inoxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu mtrlque par mesure de perte de
masse (essai dit de Huey) . . . .o .. 0,50
The following is a list of all the EURONORMS so far published :
Circulaire d’infor-
mation n° 1 Echantillons types pour les analyses chimiques des produits sidérurgiques . . 0,85
EURONORM  1-55 Fontes et ferro-alliages . . 1,15
EURONORM  2-57 Essai de traction pour l'acier . 0,85
EURONORM  3-55 Essai de dureté Brinell pour lacier . . e 0,50
EURONORM  4-55 Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour l'acier . . 0,50
EURONORM  5-55 Essai de dureté Vickers pour Pacier . . 0,50
EURONORM  6-55 Essai de pliage pour Iacier . 0,50
EURONORM  7-55 Essai de résilience Charpy pour lacier . . 0,50
EURONORM  8-55 Valeurs de conversion approx1matxves de la durée et de la résistance i la
traction de lacier . - . . 0,50
EURONORM  9-55 Valeurs de conversion approximatives des allongements aprés rupture de Pacier 0,35
EURONORM 10-55 Valeurs de conversion approximatives des résiliences de I'acier . 0,35
EURONORM 11-55 Essai de traction sur toles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm
inclusa3mmexclu . . . . . ... ... ... .. 0,70
EURONORM 12-55 Essai de pliage des tbles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure & 3 mm 0,50
EURONORM 13-55 Essai de pliage alterné des tdles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure
a2 3 mm . . 0,50
EURONORM 14-67 Essai d’emboutissage a flans bloqués . . . . . . e e 0,50
'EURONORM 15-70 Fil-machine en acier non allié d’usage general destiné au tréfilage ou a
I’étirage — Examen de la surface . . . . e e . 0,50
EURONORM 16-70 Fil-machine en acier non allié d’usage general destiné au tréfilage ou a
Pétirage — Nuances et qualités . e e . 0,85
EURONORM 17-70 Fil-machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou 2
I’étirage — Dimensions et tolérances . . e e e e e e 1,70
EURONORM 18-57 Prélevements et préparation des échantillons et des éprouvettes . . . 0,50
EURONORM 19-57 Poutrelles IPE — Poutrelles 4 ailes paralleles . . . . . . . . . . .. 0.35
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20-60
21-62
22-70

23-71
24-62
26-63

27-70
28-69

29-69

30-69

31-69

32-66

33-70

34-62

35-62
36-62

37-62

38-62

39-62

40-62

41-65

42-66

44-63
45-63
46-68

47-68

48-65

51-70

52-67
53-62
54-63
55-63
56-65
57-65
58-64

Définition et classification des nuances d’aciers . . . . . . . . . . . . . . 035

Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . . . 0,50
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de 'acier a température
élevée . . . . L L L e e e e e e e e e s 085
Essai de trempabilité par trempe en bout de 'acier — Essai. Jominy . . . . . 1,15
Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage . . . 0,35
Essais conventionnels de dureté Rockwell pour tbles et feuillards minces en
acier . . . . . ... e e e e e e e e e e P | 11
Désignation conventionnelle des aciers (deuxiéme édition) . . . . . . . . . 085
Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudiéres et appareils soumis a
pression — Nuances et qualités . . . . . . . . . . . . . . . ... ... 085
Téles en acier laminées a chaud d’épaisseur égale ou supérieure 2 3 mm —
Tolérances sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . .. . 085
Demi-produits pour forges en aciers de construction d'usage général —
Nuances et qualités . . . . . . . . . . . . . .. ... .. ... ... 085
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le
poids . . . . L L L e e e e e s 050
Toles minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pilage a froid —
Norm de qualité . . . . . . . . . . . . ... ... ... 100
Toles et larges bandes d’¢paisseur inférieure a 3 mm, en acier doux non allié

pour emboutissage ou pliage & froid — Tolérances sur les dimensions et sur
laforme . . . . . . . . . . .. e e e e .08
Poutrelles a larges ailes a faces paralléles — Tolérances de laminage . . . . . 0,35
Barres et laminés marchands d’usage courant — Tolérances de laminage . . . 0,35
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total
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